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VJIK 81-139

E.A. I]ecnosa

JJEKCUYECKOE CBOEOBPA3HUE XYJOXECTBEHHOI'O IIPOU3BEJEHUA: K BOITPOCY
O METOJAUKE AHAJIU3A (HA IIPUMEPE OYEPKOB IIYTEIHECTBUS
HN.A.TOHYAPOBA «®PET'AT “ITAJITTAZIA”»)

B uccnenoBaHuu HPEACTaBICH MOMCK KOMILUICKCHOTO METOJHYECKOTO MOAXO0[a K aHaNIu3y JISKCHYECKOTO CBOEOOpa3us OTAECIHEHO
B3STOTO XY/I0)KECTBEHHOT'O TIPON3BE/ICHNS. BhIBUraeTcs n 060CHOBBIBACTCS MPEATIOIOKEHHE, YTO JIGKCHYECKHE 0COOCHHOCTH TeK-
CTa ONPEAEIAIOTCS YIOTPEeOIeHHEeM U (YHKIHOHMPOBAHHUEM JICKCHKH, 00pa3yIomIeii CIIOBECHBIC PABI H BBINONHAIONICH B TEKCTE
TeKCcTo0OpasyronTyro GyHKIuio. Briensercs [Ba THIIA CIOBECHBIX PSAIOB: OPTaHU3YIOMHUX (HOPMATEHO-CTPYKTYPHYIO LIETOCTHOCT

TEKCTa U Q)OpMprEOH.IPXX €ro KOHLECNTYyaJIbHOE €AUHCTBO.

KuroueBble cj10Ba: JIeKCHYECKOE csoeoﬁpame; XYHOXKECTBECHHOC IIPOU3BEACHUE, TeKcmoGpasy}omaﬂ q)yHKHI/Iﬂ; CJIOBECHBII pan;

METOAWKA aHAIN3a,; JICKCUKOJIOTHA; HCTOPUYCCKAsA CTUIIMCTHKA.

[Ipobnema wcciaeqOBaHUS JEKCHYCCKHX OCOOCHHO-
CTel OTAENBHO B3SITOrO XYAO0XECTBEHHOIO TEKCTa, Kaza-
Jochk ObI, HE HOBA B Hayke. Tak, elie co3IaTeNy akaIeMu-
yeckoro «CnoBaps LlepkOBHO-CIIaBSIHCKOTO U PYCCKOTO
si3bIKa» 1847 r. moauepKuBaIl HEOOXOAUMOCTh U3YUCHUS
SI3BIKA KPYIMHEUIINX THCcaTeNeH Ul CO3MaHus TOJIKOBOTO
cioBapsa obmero Tuma: «He mone3sHo M, mpexae MpH-
CTylla K COCTAaBICHHUIO €r0, M3MaTh JIYYIINX IHCAaTeJeH
HAIIUX ¥ COCTaBHUTbH JJIS Ka)XXIOTO M3 HUX 0coObri Cro-
Bape» [1. T. 1. C. X-XI]. ITocreneHHO B pycCKOW HayKe
CIIOKAJIACH TPATUINS U3YICHHUS S3bIKA XYI0KECTBCHHOTO
MIPOU3BE/ICHHUS, B KOTOPOH OT/IENbHBIN TEKCT BHICTYMAET B
KayecTBe o0Opas3la pealbHOro YNoTPeOJICHUS! eINHHIL
HAaIlMOHAJBHOTO fA3bIKA COOTBETCTBYIOLIETO IEpHOJA.
B n3yuenne npoOieMbl GONBIION BKJIAA BHECIH TPYIBI
B.B. Bunorpanosa [2-4]. B 40-50 rr. XX B. npoucxoaur
OKOHYATEIbHOE CTAaHOBJICHUE TPAJUIIUN H3YYICHUS S3bIKA
XYI0KECTBEHHOH JUTEPaTyphl KaK OTACIEHOTO HAYIHOTO
HaTIpaBJICHUS U3yUYCHHUS UCTOPHHU S3bIKA, OBLI OIMyOIHKO-
BaH uuki ctarei [.O. BuHokypa, NOCBsILIEHHBIX JaHHON
MpoOIeMaTHKE M OTIMIAIONINXCS TIIYOOKAM OCMBICIICHH-
€M TEPMHHOJIOTHH, CPEIN KOTOPBIX UTOTOBOH ctaima «O0
M3YYCHHH S3bIKa XYyJIOKECTBEHHOH JuTepaTypsl» [5].
Hcroprdeckoe wu3ydeHUE S3bIKAa M OTACIBHO JIEKCUKH
XYJI0’)KECTBEHHOTO TPOU3BEJICHUSI OCTACTCS AKTYaJIbHBIM
W B HacCTOsIIIEe BpeMs (CM., Harpumep, [6, 7]).

OmauM u3 HamboJee CYIIECTBEHHBIX TEOPETUYECKUX
TIOJIOKEHUH 3TOTO HANPABIIEHUS SIBISIETCS MBICIIb O HE00-
XOJUMOCTH COIOCTaBJICHUSI JIEKCMUECKOr0 Marepuala
OTAEIBHO B3SITOrO MPOU3BEIEHUS C JEKCUUECKOU CHCTe-
MOH JIUTEPATYpPHOTO $3bIKa OINPEAEICHHOIO TMepHOa:
«3HayeHHe SI3BIKOBOTO MaTepuana, U3 KOTOPOro COCTOUT
HHIUBUAYAIbHOE JIUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHOE MPOU3-
BEJICHUE, MOXET OBITh YSICHEHO U OCMBICICHO B ACICKTE
HCTOPHH JIUTEPATYPHOTO S3bIKA JIUIIH B TOM CIIydae, eCiu
3TOT MaTepuan OyJeT BCECTOPOHHE OCBEUIEH W MCCIEeN0-
BaH C TOYKH 3PCHHS aKTUBHBIX, KHBBIX IIPOIECCOB H 3a-
KOHOMEPHOCTEH pa3BUTHS TPaMMATHKH, JIEKCUKH, (pa-
3€0JIOTHH M JaXXe CTHIMCTUYECKON CHCTEMBI JIUTEPaTyp-
HOTO si3bIKa B 1esom» [8. C. 24]. DTy ke MBIC/Ib HAXOIUM
B Tpynax lO.C. Copokuna [9], IO.A. bensuukona [10,
11]. OueBugHO, 4YTO HCCIEAOBATENI0 B JTOM Cliyuyae
HEOOXOUMO OTPENENIUTh COCTaB JIEKCHYECKHUX CPEJCTB
MIPOU3BE/ICHUS B UX OTHOILIEHUH K JIEKCUYECKOH crucTeMe
COOTBETCTBYIOIIETO TIEPUO/a HCTOPUU PA3BUTHUS SI3BIKO-

BOW cucTeMbl. ViMes maHHBIE O JIGKCHYECKHX pecypcax,
UCTIONIb30BAHHBIX ABTOPOM M OKa3aBIIMXCS HEBOCTPEOO-
BaHHBIMH, HCCJIEIOBATENb BIUIOTHYIO MOIXOOWT K MpO-
O6neMe oTOOpa S3BIKOBBIX CPEICTB B XYyJOXKECTBEHHOM
npousBeneHnr. HeoOXoauMoCTh Takoro CONOCTaBIICHHS
WHIIMBHUYaIbHOIO M HCTOPHYECKOTO HE IOJUICKUT CO-
MHEHHIO, OJTHAKO BO3HHKAIOT NMPOOJIEMbI CYry0o MpaKTH-
YEeCKOro XapakTepa: KakuM o0pa3oM Mpu paboTe ¢ IMITU-
PHYECKUM MaTepualioM OCYIIECTBUTH MOJOOHYIO CBEPKY
pu paboTe ¢ TEKCTOM OOJBIIOr0 00BeMa, KaK YUecTh BCe
BO3MOXXHBIC BaPUAHTHI JICKCUYCCKOT'O BBIPpAXKCHUS, CYIIC-
CTBYIOIIIME Ha JAHHOM 3Talle Pa3BUTHS A3bIKA, H T.II.

Jlpyroe HampaBieHHE H3y4YCHHUS CIIOBA B XYJOXKe-
CTBEHHOM TEKCTe ObUIO 3aJloKeHO B Tpynax b.A. Jlapuna,
KOTOpPBI  NPEUIONKMI  BBIJICNUTH TPH  CEMaHTHUKO-
CTHJIMCTHYECKNE KaTeropuu: 3HaueHus opdorpaduye-
CKUX CJIOB, MX KOHLENTYyalbHbIE U ICTCTHYECKUE 3HAUE-
Hus. [lpexnae Bcero b.A. JlapuHa nHTEpecoBalio 3CTETH-
gecKoe (XyI0’)KeCTBEHHOE) 3HAUCHUE CJIOBA, OTpaXkarolee
MIpoIIecC TpeBpaIieHust cioBa B 00pa3: «OHO HE MPUMBI-
KaeT K ONMpKalIIiM cIoBaM 110 CMBICITY, a CITy’KUT HaMe-
KOM BKITIOYCHHBIX MBICIICH, OSMOIMH, BoJIeHHi» [12.
C. 384-385]. KoHuenmusi XyI0>KECTBEHHOTO 3HAuCHHMs
cnoBa Obula pa3BUTa B JalbHEHIIEM, B YaCTHOCTHU, B pa-
6orax .M. Tlouennu [13, 14].

TakuM o0pa3oMm, MpH TakoM Mojaxojie B (oKyce Hc-
CJIEI0OBATENILCKOTO BHUMAHHSI HAXOJUTCS CJIOBO KaK 3CTe-
TUYECKMHA ()EHOMEH, IPH 3TOM Ha BTOPOW IIaH YXOJUT
npo0sieMa COOTHOIICHHS WHAWBHIYaIbHOTO aBTOPCKOTO
CJIOBOYIIOTPEOJICHUSI U y3yca OIpEIeTIeHHOH HCTOopHUe-
cKkoM 3moxu. MOXHO 3aMETHUTh BHYTPEHHIOIO KOpPpPEIs-
LU0 W3YYEHHUS CI0Ba KaK ACTETUYECKOro ()eHOMEHa, I10-
POXIIEHHOTO JINYHOCTHIO aBTOPa, pa3padoTKaM B o0nacTu
WHIMBHUIYaIFHOTO aBTOPCKOTO CTWIIS, HAHOCTIIIA (pado-
161 H.C. bonotHoBo#, A.B. bonorHosa, B.B. Haymosa,
E.B. CrapkoBoii u np. [15-18]) u ucciaenoBanusm B 00-
JIACTH A3BIKOBOM JHuYHOCTH B pabortax FO.JI[. AmpecsHa,
10.H. Kapaynosa, B.I". T'aka [19-21] u ap. B aTom ciy4ae
Ha HepBLII‘/’I IIJIaH BBIXOAUT JIMYHOCTH TBOPIIAa KaK OCHOBa
(OpMHPOBaHUS CTWJICBOH M pPEYEBOH CHELU(PUIHOCTH
TeKCcTa (MHOT/IA B COCAMHEHUH C TPaJULMel paccMOTpe-
HUS J)KaHPOBOH criemuuku [22]).

TakuM 00pa3zoM, KaXIoe M3 HapaBJICHUH IPEICTaB-
JSIET OHY CTOPOHY PAacCMOTPEHUSI JIEKCHUECKOH CIeIu-
(MYHOCTH OTAEIHHO B3STOTO XYJOKECTBEHHOI'O IPOU3-
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BEJICHUS, pacCCMaTPHUBast €ro MO0 Kak 00pasel peaTbHOTO
YHOTpeOJIeHUsI CIOBa, KaK OTPaXCHHE TUHAMHYECKHUX
MIPOIIECCOB JIEKCHIECKOI CHCTEMBI CBOETO BPEMEHH, JTHOO
KakKk pedeBoe MPOU3BEACHUE TBOPUECKOU SI3BIKOBOM JIHY-
HOCTH. MeXIy TeM Ka)KeTcsl O9EeBHAHBIM, UTO IUIS OTpe-
JIEJIEHUS] JIEKCHIECKOH CIenn(pUIHOCTH OTIACIBHO B3STO-
r0 TeKCTa HEOOXOMM KOMIUICKCHBIN MOAX0J, 00bheIuHI-
IOIIUH JTOCTHXKEHUS HECKOJIBbKUX HAayYHBIX HaIpPaBICHUH.
B 3TOM OTHOIIEHHM OCHOBOH JUIsl TAKOTO MOAXOAa Mpe.i-
CTaBJISIETCS B3TJIAJ HA TEKCT XYJI0KECTBEHHOTO MPOU3BE-
JIEHUs. KaK «eIUHCTBO Leaoro» [23] (cp. ompexaeneHue
TEKCTa B CJIOBapE JIMHIBUCTUUECKUX TEPMUHOB: «00bETH-
HEHHasl CMBICIIOBOH CBSI3BIO TIOCIIEAOBATEIHHOCTh 3HAKO-
BBIX EIWHUI], OCHOBHBIMH CBOMCTBAMH KOTOPOH SIBIISTIOTCS
CBSI3HOCTH M LEIBHOCTEY [24]). MccaenoBanus B o0aacTu
JUHTBUCTUKA W CTHIIMCTUKH TEKCTa, HAYMHAS C KJIACCHYC-
ckux pabor U.P. Tamenepuna [25] u B.B. Oxguanosa [26],
MPOBOJIATCS B TOM YHCIIE C OIOPOIl Ha JIEKCHYECKHH Ma-
tepuain. [lanpHeilliee n3ydeHHWe TEKCTa MOKA3aJlo HE0O-
XOJIUMOCTD BBIJICJICHUSI JIEKCUYECKUX E€IUHUI], OPTaHHU3Y-
IOIIUX TEKCT KaK IEJIOCTHOE U CBSI3HOE PEeueBOE TPOU3BE-
nenne. Tak, T.B. MaTBeeBa BBOJMT IOHATHE «T€MaTHUC-
CKHE TETIOYKU» JUIi 0003HAYeHHs MOCIe0BaTEILHOCTH
CJIOB-HAUMEHOBAHHM, CO3/AONINX CIUHCTBO TEKCTOBOTO
npoctpanctea [27]. FO.M. Kanununa Belaensier nse
rpynibl KOMIOHEHTOB KOMIO3ULIMU TEKCTa — CTPYKTYp-
Hble U uAeHHO-coaepkaTenbHble: «K mepBoil oTHOCATCS
SI3BIKOBBIE SIBJIEHUS, UMEIOLINE HEMOCPEICTBEHHOE OTHO-
LHIEHHE K CTPYKTYpHOH OpraHu3aluM TEKCTa, BOCIPOU3-
BOJIAIINE XPOHOJIOTHIO COOBITHI M OMHUCHIBAIOIINE OKPY-
JKAIOMIYI0 TepOEeB 0OCTAHOBKY (DJIEMEHTHI (HhaKTHYECKOTO
1 UAWOCTHIMCTUYECKOTO THIIOB), KO BTOPOH — JIMHTBU-
CTHYECKHE SIBIICHHS, HECYIIHe OONBIIYI0 CMBICIOBYIO
Harpy3Ky, BBIpaXaloIINe HIACHHYIO MO3WIMIO IIePCOHA-
el W aBTopa (PIEMEHTHl MISHHOTO W MHIVBHIYaH3H-
poBanHoro tunoB)» [28. C. 6]. JLI. Kaiina, pa3BuBas
TaKkyro 00JIACTh HAyYHOTO 3HAHHWsS, KaK KOMIIO3HIIMOHHAS
MO3THUKA TEKCTa, IEMOHCTPUPYET 3aBUCUMOCTh MOATEKCTa
OT CEMaHTUKHU KOMIO3UIIMOHHO 3HAUHUMBIX JIEKCUUECKHX
eaunui [29, 30]. OgHako cieayeT MoAYEepPKHYTh, YTO OTH
paboThl HE CTaBST 33/]a4W BBISBJICHUS JIEKCUUYECKOU Crie-
IUGUIHOCTH OTAEITHHO B3STOTO TEKCTA.

Kak yxe oTMeuanock, HOIXOX K HCCIEIOBAHUIO JIEK-
CHYECKOH CIEM(YPUIHOCTH TEKCTa KaK LEJIOCTHOTO pede-
BOTO TIPOM3BEICHUS OBLT HaMmeueH B paborax B.B. Buno-
IpazoBa, KOTOPBIH MPEIIOKHUI TEPMHUH «CJIOBECHBIC Psi-
IeD» (cp. «Temarmueckue Ienouxkw» T.B. MartseeBoii),
MIOHUMAsI KOMIIO3UIIMIO TEKCTa KaK CUCTEMY «IUHaAMHUYe-
CKOTO pa3BepPTHIBAHUSI CIOBECHBIX PSJIOB B CI0XHOM
eauacTBe 1enoro» [31. C. 49]. Drta uaest moiay4yuia cBoe
passutue B Tpydax A.W. ['opmikoBa, B YacTHOCTH, UM
ObUTO YTOYHEHO OMPEICIICHUE CIIOBECHBIX DPSIOB, KOTO-
pBIC OH TOHHMAeT KaK IMOCJIeIOBATEILHOCTh «IPEACTaB-
JICHHBIX B TEKCTE S3BIKOBBIX CIWHUI] PA3HBIX SIPYCOB,
00BEIMHCHHBIX KOMITO3UIIHOHHBIMU (DYHKIUSIMH H COOT-
HECCHHOCTBIO C ONPEACICHHON CQepoll S3BIKOBOH KOM-
MYHHKAllMd WA OIPEACICHHBIM IPHEMOM S3BIKOBOTO
BelpakeHus» [32. C. 18]. B atom cirydqae atpubyT «cio-
BECHBIE» CIeAyeT IMOHMMATh B PACIIUPEHHOM KIIOYE:
«...9TO HE TOJIBKO COOCTBEHHO CIIOBapHBIC, JIEKCHIECKHE
pPANBI, HO W PSABI BCEX IPYTHX S3BIKOBBIX CIUHHI] H
€IWHCTB, T.€. PAIbI, KOTOPBIE MOTYT BMECTHTHCS B CJIOBa
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u coctaButhes U3 cinoBy» [33. C. 22]. K coxanenuto, naH-
HBIM TMOAXOJ HE MOJYy4YWs AajibHeilIeil HaydHOM paspa-
00TKH, a IEKCUYECKUI MaTepuasl OTACIHHO B3STOTO IPO-
M3BEJICHUS B 3TOM aCIEeKTe HE pacCMaTPHUBAJICS.

Mexny TeM Takod MOAXOJ IPEICTaBISETCS BECbMa
MEPCIIEKTUBHBIM FIMEHHO C TIO3WIINH BEISBICHUS JICKCH-
YECKUX OCOOEHHOCTEH KOHKPETHOTO TEKCTa, MOCKOJBKY
M03BOJISIET OOBEAMHUT B ce0e pa3IM4HbIC acleKThl aHa-
JIM3a JIEKCHYEeCKUX CPEJCTB. B3I Ha TeKCT Kak euHOoe
pedeBoe NpPOM3BEACHHE IUKTYET OTKa3 OT MOHMMaHHs
JIEKCHKH KaK «CTPOMTENHFHOTO Marepuana», oToop KOTo-
poro oOyCIJIOBJIEH MCTOPUYECKHM ITAllOM Pa3BUTHS SI3bI-
KOBOHM CHCTEMBbI WJIM JK€JIaHHEM aBTopa. B aToM ciyuae
JIEKCUKY CJEQyeT pacCMaTpHBaTh KaK OPTraHU3YIOIIee
HadJajo, oOpasymoliee CTPYKTYPHYIO W KOHIENTYaJIbHYIO
LEJIOCTHOCTh TeKCTa. MOKHO TIPEAIIONOKHUTh, YTO UMEH-
HO ymoTpeOicHHe W (PYHKINOHHPOBAHHE JIEKCHKH, BEI-
MONHSIOMIEH TEeKCTOOOpa3yomyo (QYHKINIO, OyOyT co-
CTaBJIATh JIEKCHYECKOE CBOCOOpa3ne KOHKPETHOTO TEKCTa.
OT16Op 3TOM JIEKCHUKHU OINPEAEISIOT, Ha Hall B3IJISI, TPU
poma ¢akTopoB: 1) ucTopuueckuil (BIUSHHE MPOIECCOB
BHYTPHU SI3bIKOBOM CUCTEMBI Ha JIaHHOM JTaIlle €€ pa3BU-
TUS); 2) JKQHPOBBIN (BJIMSHHE CTHIMCTHYECKUX MU peue-
BEIX OCOOCHHOCTEH jkaHpa); 3) JUYHOCTHBIN (BIUSHUC
SI3BIKOBOW JIMYHOCTH aBTOpa). B3amMoOBNHsAHUE YKazaH-
HBIX (aKTOPOB OIPEHENSIOT JEKCHYECKOE CBOeoOpasue
Tekcra. [Ipu 3TOM JOMUHHPOBaHUE KaKOTo-1H00 (hakTopa
B KaXXKJJOM KOHKPETHOM Cllydae OyAeT OnpeAemsaThCs Xa-
pakTepoM peamu3aliH JCKCHYCCKUMH CIAMHUIAMH TEK-
cTooOpasyromieil PyHKIIH.

OdYeBUIHO, YTO MOXKHO BBIJICJIUTH JBa acrekTa (QyHK-
HOHUPOBAHMSA JIEKCHKH KaK TEKCTOOPa3yIomero Hadaia:
1) opranmzamus GopMaNIbHO-CTPYKTYPHOM IEIOCTHOCTH
TekcTa; 2) GopMHpOBaHHE €r0 KOHICTITYaJIbHOTO €IUH-
cTBa. B mepBoM cirydaem MBI OyZeM UMETh AEJ0 CO CIIO-
BECHBIMHU PsIITaMH, IPOHU3BIBAIOIIUMH BECh TEKCT, paB-
HOMEPHO pAacHpeJiefIeHHBIMU 110 HEMY, 00pa3yIoIUMHU
€ro cBOeoOpa3HbIN JIEKCUUECKHH «CKeIeT» (CTPYKTYpHBIE
sneMmenThl komnoszuiuu no F0.M. Kanununoit [28. C. 6]).
Bo Bropom ciyuae paboTa ucciaenoBarens OyAeT 3aKiro-
YaThCsl B IIOMCKE KIIFOYEBBIX CJIOB, (POPMHUPYIOUIMX CETh
MapagurMaTHIeCKUX U CHHTaTMAaTHYECKUX CBsA3eH (4acTo
OTIMYHBIX OT y3yca ONpEeIeNICHHOTO MepHoa), O3BOIS-
IONINX CJIEIUTh 32 MENBYaWIINM JBIKCHUEM aBTOPCKOM
MBICTH (MACHHO-COIep KaTeIbHBIC DIIEMEHTH). B mepBoM
cllydae MOYXHO TOBOPHUTBH O JIMHEHHOW pealn3aliél TeK-
cTooOpasyroniell (GYHKIMH, BO BTOPOM — O HEJIUHCHHOIA.
W3yyeHue cioBecHBIX psIOB 00OMX THIIOB IIO3BOJISET
MIPOHUKHYTHh B CIIOBECHYIO KOMIo3uLuio Tekcra. Cocra
U XapakTep YHNoTpeOJIeHUs JEKCUUECKUX €AMHHIL CIOBEC-
HBIX PSJIOB TIEPBOTO THIIA OYIYT OMPEACIATHCS B MEPBYIO
ouepenb 0COOEHHOCTSAMU XKaHPOBO# ¢Gopmbl. s BTOpo-
rO TUMA JOMHUHUPYIOIIUM (PaKTOPOM SBISETCS JIMIHOCTD
aBTOpa. DTO CIIEAYET U3 Pa3IMyUs PONU JEKCHKH B TEK-
crooOpazoBanmu. Mcropmueckas rpymma (akTopoB B
PaBHOH CTETICHU 3HAYMMAa JJIsi 000X THIIOB, OJTHAKO pa3-
HBIM OKAa3BIBACTCS XapaKTep BIHUAHUS HCTOPUICCKUX
¢akTopoB. OTOOp JNEKCUKH C JIMHEHHBIM XapaKTepOM pe-
IM3alii  TEKCTOOOpasyromnielr (yHKIUH OOYCIIOBJICH
HUCTOPUYCCKUMU NTUHAMUYCCKUMU U3MECHCHUAMU B JICKCHU-
qJeCKOUn CHUCTEME, CBA3AHHBIMU C PA3JIMYHBIMU IJIaCTaMH
nekcukd. CocTaB CJIOB C HEMHEHHBIM XapakTepoM pea-



JIM3alny TeKcTooOpasyromel GpyHknun GopmMupyercs BO
B3aMMOCBSI3U C SI3BIKOBOM KapTHHON MHUpPa COOTBETCTBY-
IOIIeH SMOXH W KIIOYEBBIMH CIIOBAMH M KOHIIENITAMH, €€
COCTaBIISIONIIMH.

Meronnka aHann3a JEKCHUYECKHX OCOOEHHOCTEH OT-
JIEIBHO B3ATOTO XYA0’KECTBEHHOTO TEKCTa, OCHOBAaHHAS
Ha M3JIOKCHHBIX BBIIIE TOJIOKEHUIX, ObUIa paspaboTaHa
u ampoOupoBaHa Ha MaTepHaie OYEPKOB ITyTEIIECTBHS
N.A. T'onuaposa «@perar “Tlamnana”» (moxpoOHbIi aHa-
JIM3 JIEKCHYECKOTO CBOEOOpa3us MpOM3BEAeHUS CM. B [34,
35]). Boibop npowusBeneHus He ObUT ciydaifHbiM. Bo-
TNEPBLIX, Mbl UMECM JICJIO C OTHUM U3 nucarenen MepBoOro
psma BTOpoit monoBuHBL XIX B., TBOpUeckoe Haciemue
KOTOPOTO OCTANIOCHh MPAKTHYECKH HE M3YICHHBIM JITHI'BHU-
ctami. Bo-BTOpBIX, B KauecTBE Marepuajia BBICTYIIACT
OJTHO W3 KITFOUCBBIX TPOM3BEICHUI TBOPUCSCTBA MTHCATEII,
JMOOMMOE aBTOPOM W YHTATEISIMH, BBIICpPXKABIIEe MHO-
JKEeCTBO nepeusnaHuil. B-tperbux, ouepku HU.A. T'oHua-
PpoOBa ABJIAIOTCA OJHHUM M3 KIHOYEBBIX TCKCTOB B MCTOPUUN
pycckoro Tpasesnora. Takum o0pa3oM, B 3TOM Cliydae Mbl
MOXEM TOBOPHUTH O BBICOKOH HMHTEHCHBHOCTH BIIHSHHS
BCEX TpeX OO0O3HAYCHHBIX (HAKTOPOB: HCTOPHYECKOTO,
KAHPOBOTO W JIMYHOCTHOTO. VccienoBanne JeKCHIeCKUX
0COOCHHOCTEH KOHKPETHOT'O XYIOKECTBCHHOTO TEKCTa
MpEeIoIaracT MOCIEAOBATSIBHBIA P UCCICAOBATEIIb-
CKHUX IIIaroB.

[oaroroBurtenbHblii 3TN — 00padoTKa JekcuYe-
CKOro Matepuaia npousBenenus. [lepsnunas oopadot-
Ka JICKCHYECKOr0 MaTepHaia Ipe/loiaracT coueTaHue
JIEKCUKOJIOTHYECKUX W JIEKCUKOTPa(UIeCKUX METOJIOB.
[losiBneHnne u nanpHEWIEE COBEPIICHCTBOBAHME TEXHH-
YECKUX BO3MOXKHOCTEH KOMIIBIOTEPHOH 00paboTKH 00-
IIMPHOTO TEKCTOBOTO MaTepHaja MO3BOIMIN HE TOJNBKO B
3HAYUTEBHOW CTETICeHN YNPOCTHTH PaboTy JIEKCHKOJIOTa,
HO ¥ 00eCIeunTh WHOW YPOBEHb BEPH(PHUKAINHU TTOTyYESH-
HBIX PE3YJIbTaTOB. DJIEKTPOHHBIN KOHKOPJAHC UCCIEaye-
MOTO IPOM3BEICHUS SBISETCS HEOOXOJMMOW OTIPaBHOU
TOUKO# uccienoBanus [36, 37]. Janpueitmas oopaboTka
JIEKCHYECKOT'0 MaTepHaja MpeiCcTaBiIseT co0ol co3naHue
JIEMMaTHU3UPOBAHHOTO CJIOBHHUKA MIPOM3BEACHUs, paboTa ¢
KOTOPLIM MO3BOJIACT PCIIUTL pAd 3ajad, HeO6XO[lI/IM]>lX
IUTA JajbHEHIIero ONpeneIeHus IEKCHIECKUX 0COOeHHO-
CTeH IPOM3BEICHUS.

Bo-mepBrIx, Takas paboTa IaeT MPeACTaBICHUE O JIeK-
CHYECKOM COCTaBE IPOW3BEICHHUS B €r0 COOTBETCTBHUH
JIEKCUYECKUM TPYIIaM JEKCHKO-CEMaHTHYECKOH CHCTe-
MBI COOTBETCTBYIOLIETO MEPUOJa UCTOPUU PYCCKOTO JIH-
TEPaTYPHOTO SI3bIKa, YTO BAXKHO JUIS BBIJEJICHUS CIIOBEC-
HBIX PSAIOB NIEPBOTO TUIIA.

Bo-BTophIX, onpenensiercs psia Hanboyiee 4acTOTHBIX
CJIOB, CpeAM KOTOPBIX B JaibHeimeM OyayT BBISBICHBI
KJIFOUEBbIE CJIOBA, BXOJSIINE B CIOBECHBIC Psi/IbI BTOPOTO
THUTIA.

B-tpetpux, opMUpyeTCs IPeACTaBICHHE O MapairMa-
TUYECKUX CBS3SX CIIOB PacCMATPHBACMOTO TEKCTA: HAIPH-
Mep, B X0zie pabOThI ¢ KOHKOPJAHCOM ¥ CJIOBHHKOM B TIPO-
n3BeneHun M.A. T'oHgapoBa ObUIH BBISBIICHBI AHTOHUMMYE-
CKHE Tapbl, Urparolliie posib B ()OPMUPOBAHMN KOHIIENITY-
ATFHOM IIETIOCTHOCTH TEKCTA: YelosedecKull — Heuenoseye-
CKull, YUBUIU308aHHbII — Oukuil (NOLYOUKUlL), Npoceeujen-
Hblil — Henpoceewjennblil (ROYNPOCcEeweHHblil) U T.1I.

B-4eTBepTHIX, BBIABILIIOTCS NEPHUBAIMOHHBIC THE3/A,
TP 3TOM HaJM4YHe HECKOJBKUX JIEPUBATOB YKA3bIBACT Ha
KOHIIENITyaJbHYI0 3HAYMMOCTb JICKCHKH: B  TEKCTE
N.A.ToruapoBa ObIIH OOHAPY)KEHBI CIEIYIOIINE PSIIBI
JIEpUBATOB, COCTOSIIIME W3 KOHIENTYaJlbHO 3HAYHMON
JIEKCUKH: mMope, Mopeauiecmao, mopeosams, moposans-
cs1, mopeosey, mopeosis, Mop2osvili, MOP2YIOWUL;, YUGU-
AU3AYUA, YUBUNUSOBAHHBIU, YUBUTUS0BAMb.

Omnpenesienne Tpynm JIEKCHKH, OpraHu3ylomiei
(opMaIbHO-TOTHUYECKYI0 eJO0CTHOCTH TekceTa. Kak
OBUIO YK€ yKa3aHO BbIIIE, CBOHCTBOM JIEKCHKH, COCTaB-
J'If[IOHIeﬁ CJIOBECHBIC pAdbl NEPBOro TUIIA, ABJIILACTCA B
OoNbIIel WM MEHBIICH CTETIEHW paBHOMEPHOE pacrpe-
JISJIEHUE ee M0 BCeMy Mpou3BeAeHn0. [Ipu 3TOM OTIeIs-
HBIC CJIOBA, BXOIINE B TaKHWE CIOBECHEIC PSIBI, HE OT-
JUYAIOTCSI YaCTOTHOCTBIO (BIOJHE BO3MOXKHO M CIUHHY-
Hoe ynoTpeOienue). OMHAKO MapKepoM HAIIUYHUs CIOBEC-
HOTO psJa C JUHEHHON peanu3almeil TeKCToo0pa3yoniei
(GYHKIHMM SBISETCS CYIIECTBOBAaHUE B JICKCHYECKOM CO-
CTaB€ MPOU3BCACHUA T'PYIIIbI JICKCUKH, CUCTEMATHYCCKU
ynoTpebIisieMoil aBTOPOM Ha NPOTSHKEHHH BCEro MPOH3-
BEJIEHUS] WM €ro 3HAuYuTeNbHOro (parMeHrta. AHamu3
KOHTEKCTOB 4YacTO JAEMOHCTPUPYET CXOXKUE YEPTHI YIIO-
TpebneHnss U (YHKIMOHUPOBAaHUS Takod Jekcuku. Cie-
JIyeT OTMETHTh, YTO KIACCH(PHUIUPYIOMUN TPU3HAK, Xa-
PAKTEPU3YIOIIUI TPYIITy, MOXET OBITH CaMBIM pPa3JIHy-
HBIM: UCTOPUYECKUM, CTHINCTHIECKUM, 00YCIIOBICHHBIM
MIPOMCXOKACHUEM JIEKCUKHU U T.II. — B 3HAUNTEIBHON CTe-
NIEHN 3TO OyHIeT ONpeneNsThCS >KAaHPOM HPOU3BEACHHS.
Hnsa ouepxoB myrtemectBus «@perat “Tlanmaxa”» HaMu
OBUTH BBISBJICHBI CIIETYONIUE TPYMITEL: 1) HAaNMEHOBAHUS
9K30THYECKUX PEaTni B «IK30THUCCKHX)» OUEPKaX, PETH-
OHaJIbHAS JIGKCHKA B «CHOMPCKUX» TJIAaBaX; 2) STHOHUMBI
U TOIOHHUMEI; 3) MOpCKas JIeKCHKa. TekcTooOpasyromas
poOJIb 3TUX Tpynn ciaoB B npousBeaeHun W.A. 'onuaposa
o0yciioBlieHa HE TOJIKO JKaHPOBBIMH OCOOCHHOCTSIMU
MyTCHICCTBUA, HO U UCTOPUYCCKUMU MNPOLCCCAMU: TMOBbI-
LIEHHBI MHTEPEC K CIIOBY KaK TaKOBOMY, NPOHHKHOBE-
HHUE PErMOHAIBHBIX CJIOB B CJIOW OOIICYNOTPEOUTENBLHOM
JIEKCHKH, U3MEHEHHUE POJIM MPO(ECCHOHATBLHON JIEKCHKH,
BBIXOJI €€ 3a MpeJIelibl Y3KOCTIEIHAIbHOTO YIOTPEeOIeHH .

OmnpeneneHne KIOYEBBIX CJI0B NPOU3BEAEHUs,
HMEIOIHX KOHIENTyajlbHoe 3HaueHne. MeTonuka BEI-
JIEJICHUS JICKCHUECKUX AUHUI] CJIOBECHBIX PS/IOB BTOPOTO
TUTIA TPUHIUIAATGHO OTIMYACTCA OT OIpPENCSIICHUs CO-
CTaBa CJIOBECHBIX PSJOB IEPBOTO THIA. MOXHO BBIJE-
JINTh COBOKYINHOCTH IMNMPHU3HAKOB, HAJIUYHUE KOTOPBIX IO3-
BOJISIET ONPENENIUTh KPYI CJIOB, COCTABILSIFOIIMX KOHIIET-
TyaJbHOE COJIep)KaHUE NPOU3BEACHHS, €r0 CMBICIOBYIO
L[EJIOCTHOCT: 1) YacTOTHOCTh; 2) HaJIM4YHE ICPUBATOB;
3) MHOXECTBECHHOCTb CMHTAaIrMaTU4YC€CKUX U IMapaaurMaru-
YecKUX CBs3eif; 4) ynotpebieHne B KOHIENTyalbHO 3HAYH-
MBIX KOHTEKCTaX MpOW3BEICHUS. B ciydac o4YepkoB ImyTe-
mrectBust M.A. ['oH9apoBa HaMu OBLIH BBIJICTICH CIIOBECHBIN
Psi, B OCHOBE KOTOPOTO JISXKAJIN CIIOBA AHIUYAHE N AHSIULI-
ckuti. HaxoxxieHue B OCHOBE CJIOBECHOTO psijia STHOHHMA U
OTTONOHUMHYECKOTO TIPUJIAraTeNbHOrO SIBISIETCS, KaK BH-
JIATCS1, XapaKTEePHOW 4epTol jkaHpa IyTeBOro ouepka, a 00-
pa3oBaHHe psfa UMEHHO OT IEPUBATOB TOTIOHUMA AH2nus
CBsI3aHO ¢ ToJokeHHeM BemukoOputanmu B XIX B. Kak
TOCHO/ICTBYIOIIEH MOPCKOM JIEP>KABBI.
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AHaJu3 cJIOBeCHBIX PsA/I0B MepBoro Tuna. Ceoiicta
n (YHKIWOHAJIHHBIE OCOOCHHOCTH TEKCTOMOPOXKICHHUS,
XapaKTepU3yIOIue KaXIbli W3 IBYX THIIOB CIOBECHBIX
PSIOB, OIPEACISIIOT CYTh HCCIEIOBATEIECKOTO MTOIX0Aa K
aHAIIN3y BXOJIINX B HUX JIEKCHYECKHUX CIMHUII.

JImHeHHBIN XapaKTep pearn3aiui TeKCTO0Opa3yoei
(YHKIMH B CJIOBECHBIX psiiaX IMEPBOTO THUIA O0YCIOBIH-
BacT HEOOXOAUMOCTh BBIACICHHUS OOIUX (HYHKIIMOHAIb-
HBIX 0COOCHHOCTEH yMOTPEOICHHUS JICKCUYECKUX CIUHHUII,
BXOJISIIIUX B HUX.

Tak, npu anammuze npousseneHus M.A. T'ongaposa,
OBUIO BBISABIICHO, YTO JIEKCHYECKUE STUHUIBI C JIMHEHHON
peanu3anuel TekcTooOpasyromei GyHKIUU B OONBIINH-
CTBE CIIy4aeB CONPOBOXKIAIOTCS BHYTPUTEKCTOBBIMH TOJI-
KoBaHMsAMH (B moHMMaHWU A.A. ManbeimeBa [38]), mMe-
IOIIAMH P XapaKTepHBIX 0COOCHHOCTEMH: 1) sipko BEIpa-
JKEHHOE aBTOPCKOE HAYalo; 2) CTPYKTYPHOE CXOJICTBO C
SHIUKIIOTIEAMYECKUM TOJKOBAHHUEM IOHATUS (B 0CO00M
CTENEHU 3TO KacaeTCsl TOJKOBAaHUN HAaUMEHOBAHUH 3K30-
TUYECKUX PACTEeHUH U IKUBOTHBIX); 3) CoOOIIOACHHE
NPUHIUIA «OT U3BECTHOTO K HEM3BECTHOMYY; 4) HajIu4yue
9JIEeMEHTOB (aThuueckoi peun. Bce 3T ocobGeHHOCTH
MOXKHO YBWJIETh B CIEAYIOIIEM IPHUMEpEe TOJKOBAHMS:
«l[lomom yenvimu epyoamu aedxcam, KaK y HAC KaKoU-
HUbYOb Kapmoghenb, MaHOaApuHbvl, pOO MEIKUX, HO OYeHb
craokux u naxyyux anenvcunog. OHU ewe Xopouiu mem,
Ymo Kodica omoensiemcsi Om HUX cpazy co 6CeMu B0A0K-
Hamu, u vl noayuaeme Ni00 OONYNJIEHHBIN, KAK AUYO,
counvil, noumu npospaunviiiy [39. C. 418-419] — aBrop-
CKO€ Ha4ajo BBIPAKEHO B OIEHOYHBIX 3JIEMEHTaX (oueHb
CIAOKUX U NAXyuux; xopouiu); COOIIONEH MIPUHITAN HAYY-
HOTO OTIHMCaHWS PACTCHHSA, IPUHATOTO B OOTaHUKE, OIpe-
JIENIIETCS] POJIO-BUAOBAS PUHAUICKHOCTD (POO aneabcu-
HO8), OIUCHIBACTCS BHEIIHUHM BHI (MenKux, noumu npo-
3paunblil), XapakTepHbIE CBOUCTBa (koodica omoensemcs
OM HUX Cpasy; CIAOKUX U NAXYYUX, COYHBIL, NOYMU NPO-
3paunbill); TPUHIUI «OT W3BECTHOIO K HEU3BECTHOI'O»
peanu3yeTrcsl 4epe3 CpaBHEHUS (KaK Y HAC KAKOU-HUOYOb
Kapmogenv; Kax Atyo); K KOHTaKTOYCTaHABIMBAIOIINM
CpeACTBaM OTHOCSATCS MECTOMMEHHs 1-To JiuIa MH. 4.,
BepOaIM3anusi BU3yalbHbIX 00pa30B, XOPOIIO W3BECTHBIX
YUTATENIO (yenvimu epyoamu aexcam, KaK y HAc KaKol-
HUOYOb Kapmoghenn).

Ha mpumepe ynotpebnenus B ouepkax M.A. ['oHua-
POBa TPYIIITEI SK30THYECKUX (PUTOHUMOB MOKHO YBHUJICTH,
KakuM 00pa3oM MPOUCXOTUT JIMHEHHAs pearnu3aris TeK-
croobpasytoniei ¢ynkimu. CoBa 3TOH TPkl pacmpe-
JIETICHBI TI0 BCEMY TEKCTY OYEpKOB, HAPUMEp: Kacmapo-
onniv3 B TiaBe o Manepe, broomtree u aiisa — o Mbice
Jobpoit Hanexnawsl, 6anuan — 06 octpose SBa, arcyorcyoul,
namniv-mycc u manoapun — o Kurae, kaxucwr (kaxogueur)
— o0 Smonuu. Bo Bcex ciydasx ymnoTpeOiieHHe HOBOTO
CJIOBa COIPOBOXKIACTCS ABTOPCKUM TOJIKOBaHUEM. DK30-
THYeCKHe (PUTOHUMBI UTPAIOT POJIb MAPKEPOB CMEHBI Me-
CTOHAXOXKICHUS aBTOPA, CPEACTBOM OIHCAHHS MapIIpy-
Ta, MOCKOJIbKY HAaUMCHOBAHHS HETIOCPEICTBEHHBIM 00pa-
30M CBSI3aHBI C OIpeneNieHHo! reorpadueit. Takum obOpa-
30M, JIEKCEMBI ATOH IPYIIIBI CTAHOBSITCS YaCTHIO CUCTEMBI
MIPECTaBICHNASA OTHAENbHOW TeppuTopuu. OcoOeHHOCTH
yrnoTpeOsieHHus: CBs3aHbl ¢ (PYHKIHMOHAIBHOCTHIO TaKUX
cl0B B mMyTeBbIX ouepkax M.A. ['oHuapoBa, ompejense-
MOH WX >KaHPOBOW MPHUHAJJIEKHOCTHIO: MPOCBEIICHUE
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YHUTATeNs, KOHTAKTOYCTAHOBJICHHWE, DPAa3BUTHE JHAIIOra,
pe3yJIbTaTOM Yero CTaHOBUTCS (HOpPMHPOBAHHE EIUHOTO
CJIOBApsI aBTOPA M YUTATEIIS.

AHanu3 OTIEJbHBIX CJIOB CBOJIUTCSI B JAHHOM CIIy4dae
K YCTQHOBJICHHIO KOPPEJISIIIMK aBTOPCKOTO YIOTPEOIeHHUs
M y3yca COOTBETCTBYIOIIEro nepuoaa. Hampumep, xapak-
Tep ymorpebnenus W.A. T'OHYapOBBEIM HaMMEHOBaHUI
9K30THYCCKUX PACTCHUHA U JKUBOTHBIX JIEMOHCTPUPYET
0CcoOEHHOCTH (POPMHUPOBAHHS HAYYHOH TEPMUHOJIOTHH U
POJb OTIENBHOI SA3BIKOBOM JIMYHOCTH B ATOM IIPOLIECCE.
Tak, BCTpe4aschb B aHIJIMACKAM TEepMHHOM Sugarbird,
0003HaYaIOIMM BHJI IITHII, aBTOP MOAOMPAET K HEMY pYyC-
CKOSI3BIYHYIO KallbKy, KOTOpas MPH 3TOM HOCHUT BbIpa-
JKEHHBII Hay4dHbIN XapakTep (CyOCTAHTHBHOE CIOBOCOYE-
TaHWe C aTpuOyTOM, OOO3HAYAIOIIUM THUIOIOTHUECKHI
NpU3HaK BUma) «A 3amemui OOHY, CUHIOIO, C X8OCMOM
6onee uwemeepmu apwiuna Onunou. Ona Hasvieaemcs
sugarbird (caxapuaa nmuya) ommozco, 4mo NOCMOSHHO
600UMCs  OKOJIO — MaK  HA3bIBAEMO20  CAXAPHOZO
xkycmapnuxa» [39. C. 153].

AHaJIM3 CJOBECHBIX psiioB BToporo Tuma. [lo-
CKOJIbKY TIPH HM3YYEHHH JIEKCHYECKOTO0 Marepuaia Clio-
BECHBIX PSJIOB BTOPOTO THIIA MBI UMEEM JIEJIO C KJIoYe-
BBIMH CIIOBAMH, HECYIIUMH KOHIIENTYaJIbHBIH CMBICI
MPOU3BECHUS, UMEIOIUMH OOJBIIOE KOJIUYECTBO CHH-
TarMaTUYECKUX U MapaJUrMaTHYECKUX CBsI3ei, OCHOBHOM
3ajiayell UCCIeOBATENS SABISETCS TIIATEIbHbIA CEMAHTH-
KO-CTHJIMCTHYECKUN aHAN3 KaXI0ro ciydas. Takum 00-
pa3oM, CIOBO paccMaTpUBAcTCI BO BCEH CHCTEME €ro
CHUHTarMaTH4ecKuX M Mapajurmatuueckux cmsizeit. Oco-
0oe 3HaueHHWe NpUOOpEeTaeT COYEeTAeMOCTh, MOCKOIBKY
HW3MEHEHHE CEMAHTHKH CJIOBA B CIIOBOCOYETAHUH SIBIISCT-
Csl HICTOYHUKOM «IOBBIIIEHHOTO CEMAHTHYECKOTO HArpsi-
KEHUsI W, COOTBETCTBCHHO, IOBBIIICHHON HYHEPTeTHKU
tekctay [40. C. 41]. AHanu3 CIOBECHOTO psaa BTOPOTO
THUIIA, CBSI3aHHOTO C JIEKCEMaMH aH2AUYaHe U AHSAUUCKULL,
BBISIBHJT JICKCHUYCCKUE CIUHUIIGI, SIBISIONINECS YacThIO
pedueBOil  penpe3eHTanud CTPaHbl B IPOW3BEACHHUU
U.A. T'onuapoBa, cpeau HUX: Komgopm, Y0obcmeo, mop-
2087151, YUBUNUZAYUS, NPAKMUYHOCHIb U T.]L.

Ha mnpumepe ymotpeOneHusi clloBa NPakmuiHOCHb
MPOJEMOHCTPUPYEM, KaK OCYLICCTBIISUICS aHajiu3 OT-
JEeTbHBIX JIEKCHYECKHUX EANHUIL «B uenosexe nooagiusiem-
€Sl €20 VKJIOHeHUe Om NPAMOU Yeau, Om Mmoo, MOdicem
ObImb, Mak MHO20 6cmpeuaemcsi 1ooet, Komopule ¢ nep-
8020 632715100 NOKAICYMCS OZPAHUYEHHBIMU, A OHU MOJLKO
cneyuanvhvlie. M 6 5moil cneyuanrbHocmu — NpUdUHa
ycnexog8 Ha ecex nymsix... Mexanux, unoicenep ne nobo-
Umesi ynpeka 6 He3HAHUuu NOIUMUYECKOU IKOHOMUU. OH
HUKO20A4 He Npoyenl Hu OOHOU KHUSU NO dMOU Yacmu, He
3azoeapueatime ¢ HUM U O €CMECMBEHHbIX HAYKAX, HU O
yem, KpoMe UHIICEHEPHOU YACmU, — OH NOKAJICEemCsi maK
JHCATIKO OZPAMUYEH... A MeHcOy meM NOO MO0 0SPaAHU-
YEHHOCTNBIO KPOEMCS UH020A OSPOMHbIN MALAHM U BCe-
20a CUNbHBIL YM, HO YM, 8eCb YueOwuli 8 Mexanuxy... Bce
Obl 5MO OLLIO OYEHb XOPOWO, MO eCmb dMd NPAKMUY-
HOCMb, HO, K COJICANEHUIO, MYN eCMb C8051 HENPUSMHAs
CMOPOHA: He MOJLKO 00WeCmMEeHHAs. OesiIMeNIbHOCMb, HO
U BCSL JCU3HB BCEX U KANCOO20 CIONCULACH U Oelicmeyem
ouenb mpakmuuecku, xax mawuna. Hezamemno, umo6
obujecmeenHvle U yacmuvle 000podement c80O0OHO Uc-
MEKANU U3 CEMII020 Uel08eHecKo20 Hauana <...>. 30ecw,



Hanpomue, UOHO, 4Mo Mo 8ce ecmb NOMOMY, YMO OHO
HYHCHO 3aueM-mo, 014 Kakou-mo yeau. <...> Ha nuyax,
Ha O0B8UNCEHUSX, NOCMYNKAX Pe3KO HANUCAHO RpaKmuye-
CKoe co3nanue o 000pe u 31e, KaK Heu30excHas 00a3aH-
HOCMb, 4 He KAK XHCU3Hb, Haciaxcoenue, npeiecmv» [39.
C. 50]. Ucmons30oBaHne KOPHEBOTO IMOBTOpa (npaxmuy-
HOCMb — NPAKMUYecKu — npaKxmuieckoe) co3AaeT aKLEHT
Ha KJII0YEBOM CJIOBE npaxmuurHocms. IIOUCK JeKCeMBl MO
nekcukorpaguyecknuM ucroyHnkam XIX B. He panm pe-
3yabTaToB. HO.C. COpOKMH OTHOCHT MOSIBJICHHE U Y3aKO-
HHMBaHHE ATOrO cioBa B s3bike K 50—70-m rr. XIX B. [41.
C. 194-195]. B «CnoBape llepkoBHO-CIaBSIHCKOTO U PYyC-
ckoro s3pikay (1847) mpumaratenbHOE npakmuuecKutl
ompenenseTcss Kak ‘COCTOSALINA B NMPUMEHEHUH YyMO3pe-
Hus K npaktuke; onbITHEIA [1. T. 111, C. 422]. OmHako u3
nepuannmy, naaaoi B.W. JlaneM k coderaHUro npakmu-
yeckas ocusHb (‘IeATENbHAs, TPYHOBas, OENbHAs, KOTO-
pas He yBIeKaeTcs ymo3peHbem, meuramu’ [42. T. Il
C. 381)), cieayer, 4To 3HAYCHHE CJIOBA OBLIO HECKOJIBKO
mmpe npeznaraemoro B CroBape 1847 roma. Ilpu stom
npaxmux B XVIII B. moHnMancs u kak ‘00y4eHHBIH yeno-
Bek’ (Ha9aslo BeKa), M KaK ‘UCKYCHBIM B CBOEM JieJie Ma-
crep’ (xoHer Beka) (KapToTexa CioBaps pycckoro si3plka
XVIII B., NJIN PAH, Cankr-IlerepOypr). CnoBa npax-
MUYHOCMb, NPAKMUYeCcKUll OKa3bIBAIOTCS B 3TOM KOHTCK-
CTE CBSI3aHBI CO CJIOBAMU CHEYUATbHBIN U OSPAHUYEHHDBIU.
B «CrnoBape 1epKOBHOCIIABSHCKOIO M PYCCKOTO SI3BIKa»
JIAfoTCs cienyromue AeGUHULINKE yKa3aHHbBIX CIIOB: 02pa-
HUueHHblll — ‘TIOCPENCTBEeHHBIA, HeOompmioi’ [1. T. 3.
C. 47]; cneyuanvhoiti — ‘OTHOCAIIMICS K OTAEIBHBIM Ya-
CTSIM, TIPEICTABILIOMNIN OT/ACIbHBIC YaCTH Yero-HUOYyIh’
[Tam xe. T. 4. C.200]. Koppensuus MOHATHH «CIELH-
ANBHOCTB» W «IIPAKTHYHOCTBY» OOECIeYeHa MOHATHEM
«uenp» (CI0BO yensb MBAXKIBI BCTPEYAETCSI B OTOM He-
OomnpiioM (hparMente). 3HAUCHHUE JEKCEMBI CHeyUaIbHblI
OIpesieNIsieTcsl KaK ‘XOpOLIO TOATOTOBJICHHBIA ISl JI0-
CTHXXEHUsI orpeaeeHHoi nenn’. CIoBo B ynoTpeOyieHun
W.A. T'oH4yapoBa MMeeT B CBOEM 3HAYEHHHM KOHHOTATHB-
HBIII  AMOIMOHAIBHO-OICHOYHBIH KomIoHeHT. CioBa
02paHUYeHHbIl W CHeyudanbhslll CBA3aHbl CUHOHHUMMYE-
CKUMH OTHOIIEHHsMHU (0Oliee B 3HAUCHHUAX — ‘KOHKpET-
HOCTH II€JICBOM YCTaHOBKH IIPH IMOJATOTOBKE YEJOBEKa K
OTIpeNIeICHHOMY BHIY JAesATenbHocTH’). Takum oOpazom,
MIPAaKTUYHOCTH OKa3bIBAETCSI TEM CBOICTBOM aHTJIMHCKOTO
oOrmIecTBa, KOTOPEIM 00ECIIEYMBACTCSl YCIIEX BHEIIHEH H
BHyTpeHHeH monutukd Anrmu cepenunsl  XIX  B.

(ycnex — ‘cmopuna B paboTe; ymaua, ymadyHoe cTapaHme,
noctikenue sxemaemoro’ [42. T.IV. C. 514]). Konrek-
CTyalbHO TIOATOTOBJICHHBIM OKa3bIBaeTCA MOSABICHUE
BechMa xapakrepHoro amst XIX B. [41. C. 384-385] cpas-
HEHHS XHU3HHU C MamuHoi. Takum oOpa3om, CiioBa npax-
MUYHOCMb, CReYUATbHYI, 02PaHUYeHHbI TIPUOOPETAIOT B
npousBeneHun . A. ['oHUapoBa JOMOIHHUTEIBHBIE KOH-
HOTATHBHEBIC CMBICITBI, HE OTMEYCHHBIC B JIEKCHKOTpa(u-
yeckux wu3gaHusax XIX B. PaccMoTpeHHble JeKceMbl
BCTAalOT B OJIUH P C APYTUMH JCKCHUCCKIMH CIHHUIIA-
MH YKa3aHHOTO CJIIOBECHOTO Ps/ia, CTAHOBSICh HEOThEMIIC-
MO YacThI0 XapaKTCPUCTHKH AHTIHICKOTO HAIMOHAJb-
HOTO XapakTepa u oOpa3sa >ku3HH. CemaHTHKO-
CTHJIMCTUYECKUH aHaNN3 YMOTPEeOIeHUs! KIIFOUYEBBIX CIOB
ATOH XapaKTEPUCTHKU MO3BOJISIET BBISIBUTh OTTEHKH 3Ha-
YeHHWs W KOHHOTAIMH, HE OTMEUYCHHBIE B CIIOBapsIX Kak
y3yCHBIC, a CIIEIOBATEIbHO, SBIIONINECS MHIUBUAYATb-
HBIMH OCOOCHHOCTSIMH CIIOBOYINOTpeOieHus. VIMeHHO
TakWe OTTEHKU CMBICIA JIEKCHYECKOTO 3HA4YEHHs IO03BO-
JSIFOT BOCCTAHOBUTH OTJICNIbHBIE (PparMeHThl MHIMBUAY-
IBHOIM KapTHHBI MHUpa SI3BIKOBOI JIMYHOCTH, YTO MOXKET
CTaTh TEMOH OTAEIBHOIO HCCIIEIOBAHUSL.

MOXHO 3aKITIOUUTh, YTO U1 M3YYEHHS JIEKCUYECKOTO
CBOEOOpasust OTAEITHFHO B3SATOrO XYyIOJKECTBEHHOTO MPOM3-
BEJICHNS HEOOXOJMM KOMIUIEKCHBIH TOIXOM, WHTETPUPYIO-
M METOIWYeCKHe pPa3pabdOTKH HECKOJNBKUX HayIHBIX
HalpaBJIeHUI: JIEKCUKOJIOTUM U UCTOPHUYECKOM JIEKCHKOJIO-
THH, JIEKCUKOTpaQHH, CTHINCTUKA W FCTOPHYECKON CTHITH-
CTHKH, TeKCTOBEICHUS 1 Jip. IMEHHO TaKoii moIxo/] 03Bo-
JSIeT ONPEENUTh JIGKCHYECKYI0 CIelU(UUHOCTh TEKCTa B
3aBHCHMOCTH OT TpeX (haKTOPOB: HCTOPUYECKOTO, KAHPOBO-
TO U JIMYHOCTHOTO. [IpUHIMNHMANBHBIM /TS IPEJICTaBICHHOM
METOJIMKH HCCIIeJIOBaHUS JIEKCHUECKOro CBOeoOpasus OT-
JISTIBHO B3STOTO TIPOM3BEACHUS SIBIISIETCS B3IJIAL Ha JIEKCHKY
KaK COCTaBHYIO 4acTh CHCTEMBI CPEJIICTB, YYacTBYIOIIUX B
mporeccax TEKCTOOOpa3oBaHUS W TEKCTOIIOPOXKICHHUS.
MMeHHO Ha 5TOM OCHOBaHMH OBLIO CHENIAHO IIPEATIONONKE-
HHE, 9YTO OCOOCHHOCTH YIOTPEOJICHNS W (PYHKIHOHHUPOBa-
HUS JICKCUKH, BBIIOJHSIOMEH TEKCTOOOPa3yromyto (yHK-
0, OYZIET COCTABIATH JISKCHIECKOE CBOECOOpasHe Mpown3-
BEJICHUA. YUET JKe TpeX POIOB (haKTOPOB TPH aHATH3E JICK-
CHKH JIeJIaeT Pe3yIbTaThl OJ00HOI0 HCCIEeOBAHNE 3HAYH-
MBIMH HE TOJIBKO JJIsl JISKCHKOJIOTHH, HO WM JUISl U3Yy4YCHHs
HCTOPUM PYCCKOTO SI3bIKa, UICTOPUIECKOU SI3bIKOBOM JIMYHO-
CTH, WHJMBHIYaJbHOTO CTHJIS IMHCATENs, CTHIMCTHYECKUX
0COOEHHOCTEH KaHpa.
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The aim of the study is the development of a complex technique for lexical features analysis in a single literary work. The au-
thor’s technique is tested on the material of a book of travel essays The Frigate ““Pallada’ by Ivan Goncharov. The choice of the
material is not random: Goncharov is a prominent writer; The Frigate “Pallada’ is one of his key works; this text in many respects
determined the further research of the Russian travelogue. Methods of three scientific directions which consider the lexical originality
of the text were the basis for the technique of the analysis: historical lexicology and lexicography, research of individual style, lin-
guistics of the text and theory of composition. The research is partly a continuation and development of V.V. Vinogradov’s ideas
about “word rows” which make up the basis of a literary work composition. The analysis of the lexical originality of The Frigate
“Pallada” was carried out as follows: (1) the preparatory stage: the lexical material was processed; (2) the lexicon of the first-type
word rows was determined; (3) the lexicon of the second-type word rows was determined; (4) the first-type word rows were ana-
lyzed; (5) the second-type word rows were analyzed. The preparatory stage assumes receiving an electronic concordance. Selection
of lexicon in the first-type word rows is based on identification of lexicon groups distributed throughout the text and having similar
functions. The structure of lexicon in the second-type word rows is determined by several criteria: (1) frequency; (2) multiple deriva-
tion; (3) plurality of syntagmatic and paradigmatic connections; (4) use in significant contexts. In the first-type word rows, the struc-
ture of lexicon is analyzed in comparison with the historical stage of language development. In the second-type word rows, the thor-
ough semantic and stylistic analysis of word use is made. In The Frigate “Pallada”, exotic names, toponyms, ethnonyms and region-
al lexicon can be referred to the first-type word rows. The second-type word rows include rows connected with words Englishman
and English formed by the keywords comfort, convenience, patriarchal character, trade and others. Thus, the author established
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existence of two types of word rows. The first-type word rows organize the structural integrity of the text. The second-type word
rows form its conceptual integrity. The structure of word rows is determined by three types of factors: (1) historical; (2) genre; (3)
personal. In the author’s opinion, the use and functioning of words in word rows makes up the lexical originality of a literary work.
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